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Акционерный Коммерческий Банк «Легион»

(закрытое акционерное общество

ГЕНЕРАЛЬНОЕ СОГЛАШЕНИЕ №__________

ОБ ОБЩИХ УСЛОВИЯХ ПРОВЕДЕНИЯ МЕЖБАНКОВСКИХ ОПЕРАЦИЙ

НА ДЕНЕЖНОМ РЫНКЕ В ВАЛЮТЕ РФ И ИНОСТРАННОЙ ВАЛЮТЕ

г. Москва




          «____» __________ 200____ года


Акционерный Коммерческий Банк «Легион» (закрытое акционерное общество) в лице Заместителя Председателя Правления г-на ___________, действующего на основании Доверенности № _________ от ________________, с одной стороны, и ______________________________, с другой стороны, в дальнейшем именуемые «Стороны», заключили настоящее Соглашение о нижеследующем:

1.  ПРЕДМЕТ СОГЛАШЕНИЯ

1.1. Предметом настоящего Соглашения являются общие условия совершения Сторонами сделок на денежном рынке Российской Федерации путем заключения и исполнения следующих видов сделок:

· Конверсионные сделки: Сделки по покупке/продаже безналичной иностранной валюты против безналичной валюты РФ или другой безналичной иностранной валюты.
· Кредитные сделки: сделки по предоставлению/привлечению межбанковских краткосрочных кредитов в валюте РФ или иностранной валюте.

2. ВИДЫ СДЕЛОК


2.1. Настоящее Соглашение определяет основные условия заключения следующих видов сделок: 


2.1.1. Конверсионные сделки с немедленной поставкой, а именно: 

· Сделка «TOD» (сделки типа «Today») - Конверсионная сделка, расчеты по которой осуществляются датой валютирования, соответствующей дате заключения сделки по курсу, зафиксированному в условиях сделки в момент ее заключения;

·  Сделка «TOM» (сделки типа «Tomorrow») - Конверсионная   сделка,   расчеты  по  которой осуществляются датой валютирования, соответствующей дате «следующий рабочий день» от даты заключения сделки по курсу, зафиксированному в условиях сделки в момент ее заключения;

·   Сделка «SPOT» (сделки типа «Spot») - Конверсионная сделка, расчеты по которой осуществляются датой валютирования, соответствующей дате «второй рабочий день» от даты заключения сделки по курсу, зафиксированному в условиях сделки в момент ее заключения;

·  Сделка «FORWARD» (срочные сделки типа «Forward Outright») - Конверсионная сделка, расчеты по которой осуществляются датой валютирования, более поздней, чем дата «второй рабочий день» от даты заключения сделки по курсу, зафиксированному в условиях сделки в момент ее заключения;

·  Сделки «SWAP» (сделки типа «Swap») - комбинация двух Конверсионных сделок, представляющих продажу одной валюты за другую на условиях ее обратного выкупа у контрагента в той же сумме через определенный срок по курсам и срокам поставки, зафиксированным в условиях сделки в момент ее заключения;


2.1.2. Иные конверсионные сделки по купле-продаже иностранной валюты, не противоречащие действующему законодательству РФ.


2.1.3. Кредитные сделки по предоставлению и привлечению краткосрочных  кредитов в иностранной валюте и  валюте РФ.

3.  ОСНОВНЫЕ ПОНЯТИЯ И ОПРЕДЕЛЕНИЯ.
В целях настоящего Соглашения, если не оговорено иное, используются следующие понятия и определения:

· Соглашение - настоящее Генеральное соглашение.

· Валюта Сделки – иностранная валюта или валюта Российской Федерации.
· Иностранная валюта - средства на счетах, выраженные в денежных единицах иностранных государств и международных денежных или расчетных единицах. Включает в себя Свободно конвертируемую валюту (СКВ) и Ограниченно конвертируемую валюту (ОКВ).

· Свободно конвертируемая валюта (СКВ) – валюта, которая является обратимой по всем операциям, без ограничения обменивается на любую другую иностранную валюту и свободно переводится в другие страны;
· Ограниченно    конвертируемая  валюта (ОКВ)  –   означает   валюту, не являющуюся Свободно-конвертируемой валютой или Валютой Российской Федерации;

· Сделка – двустороннее соглашение, заключенное между Сторонами, на которое распространяется действие настоящего Соглашения.

· Конверсионная сделка - сделка между Сторонами по купле/продаже одной безналичной валюты против другой безналичной валюты по курсу, зафиксированному в момент заключения сделки;

· Кредитная сделка– сделка, заключаемая  между Сторонами, в соответствии с которой кредитор обязуется предоставить  денежные средства Заемщику в размере и на условиях, определенных такой сделкой, а Заемщик обязуется  возвратить полученные средства и уплатить Кредитору проценты, начисленные за срок их использования;

Термин «депозит»  и иные термины, производные от него, используемые Сторонами при заключении и подтверждении сделок, имеют значение термина «Кредитная сделка» и подчиняются нормам законодательства РФ о кредите.     

· Кредит – сумма денежных средств, предоставляемая Кредитором Заемщику; 

·   Заемщик - Сторона, привлекающая у другой Стороны Кредит по Кредитной  сделке; 

·  Кредитор - Сторона, предоставляющая другой Стороне Кредит по Кредитной  сделке;

· Процентная ставка - ставка, по которой начисляются проценты на сумму Кредита;

· Дата валютирования - согласованная Сторонами дата зачисления денежных средств (в иностранной валюте или в валюте РФ) на корреспондентский счет Стороны-получателя платежа по Сделке любого вида. Дата валютирования является Датой исполнения обязательств по Сделкам, заключенным в рамках Соглашения.
· День просрочки – любой календарный день, следующий за датой валютирования, на который обязательства хотя бы одной из Сторон по Сделке не исполнены надлежащим образом (частично или полностью);

· Обязательства - суммы, подлежащие перечислению в Дату валютирования, включая сумму иных обязательств, возникающих по условиям Сделки, в частности: сумма Кредита  и/или сумма платежа по Конверсионной сделке, проценты по кредиту; 

· Задолженность  – обязательства любого рода (сумма основного долга, сумма начисленных процентов, штраф, пеня, неустойка и т.д.), подлежащие уплате одной из Сторон в пользу другой Стороны в рамках заключенных в соответствии с условиями Соглашения сделок.

· Дилеры - уполномоченные сотрудники Сторон, ведущие переговоры и заключающие Сделки  в соответствии с Соглашением. Полномочия Дилеров подтверждаются доверенностями, оформленными в соответствии с действующим законодательством РФ. 

· Рабочий день – рабочий день в странах-эмитентах валют, участвующих в Сделке, и/или в стране/странах регистрации Сторон;       

· Подтверждение - документ в соответствующем формате сообщения SWIFT, действующего на дату отправки сообщения и направленное по системам телекоммуникации SWIFT, TELEX, Internet Banking или в виде документа на бумажном носителе, направленного посредством факсимильной связи либо курьерской почты (при условии возможности однозначного установления отправителя) и содержащего существенные условия конкретной Сделки. Подтверждение на бумажном носителе должно быть подписано уполномоченными лицами и заверено печатью отправляющей Стороны. Подтверждение должно содержать ссылку на номер и дату настоящего Соглашения. Обмен подтверждениями с применением любого  средства телекоммуникации осуществляется в соответствии с существующими в отношении этого вида связи правилами и принципами кодирования.
· Правильная дата валютирования «back-value» -  согласованная Сторонами в соответствующей Сделке  Дата валютирования, на которую банк, ведущий корреспондентский  счет Стороны–получателя платежа по договоренности со Стороной -отправителе платежа, зачисляет сумму платежа на корреспондентский счет Стороны-получателе платежа и выдает этой Стороне соответствующее подтверждение (выписку по счету). Используется в случае возникновения ситуации несвоевременного получения средств Стороной, получающей платеж. Зачисленияесредств «back-value» - процедура, в результате которой Сторона, получающая платеж, получила выписку по счету с зачислением средств правильной датой валютирования. В этом случае Сторона, совершающая платеж, считается надлежаще исполнившим свои обязательства.

· Платежные инструкции - информация о необходимых и достаточных реквизитах Стороны-получателе платежа средства для осуществления платежей по Сделке в соответствующей валюте. Необходимость и достаточность определяется действующими на дату исполнения платежа положением об осуществлении безналичных расчетов на территории РФ (для валюты РФ) и международными правилами и обычаями (для иностранной валюты).
· Нарушившая Сторона – Сторона, не исполнившая или не надлежащим образом исполнившая свои обязательства перед другой Стороной.

· Не нарушившая Сторона – Сторона, в отношении которой произошло неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств другой Стороной.

·  Случай неисполнения обязательств - наступление любого из нижеперечисленных событий применительно к одной из Сторон: 

- Нарушившая Сторона не исполняет в оговоренные условиями сделки сроки обязательства в пользу Не нарушившей стороны или Нарушившая сторона отрицает факт заключения, не подтверждает свои обязательства, отказывается от исполнения или аннулирует (в полном объеме или частично) настоящее Соглашение, какую либо сделку, а равно оспаривает их юридическую силу.

- В отношении Нарушившей стороны наступает Случай несостоятельности, а также, если финансовое состояние Нарушившей стороны соответствует критериям банкротства или несостоятельности, установленным действующим законодательством Российской Федерации.
Случай несостоятельности - означает наступление одного из следующих событий:

а) представление или подача ходатайства в отношении Стороны (кроме подачи ходатайства другой Стороной в отношении нарушения обязательства по настоящему Соглашению) в любой суд, заявляющего о факте или требующего возбуждения дела о банкротстве, несостоятельности, роспуске или ликвидации такой Стороны; или

б) введение наблюдения, внешнего управления, конкурсного управления в отношении Стороны и (или) назначение временного управляющего, внешнего управляющего, конкурсного управляющего или аналогичного должностного лица в отношении такой Стороны, либо назначение ликвидационной комиссии в отношении такой Стороны.
- В случае, если вся или существенная часть имущества Нарушившей стороны подлежит конфискации или аресту.

- Принято решение соответствующими органами об  отзыве или приостановлении действия  лицензии на осуществление банковских операций Нарушившей стороны. 

· Базовая валюта – вид валюты, в которой фиксируется сумма сделки при ее заключении. 

· Контрвалюта – вид валюты, против которой покупается/продается зафиксированная при заключении сделки сумма базовой валюты.
· Неттинг – сделка по взаимозачету встречных однородных обязательств, срок исполнения по которым наступил, с выведением суммы результата неттинга.



. 

4.  ОБЩИЕ УСЛОВИЯ  СОГЛАШЕНИЯ

4.1. При подписании настоящего Соглашения Стороны обмениваются следующими документами:

· Нотариально удостоверенными копиями учредительных документов (Устав и/или Учредительный договор) и изменений к ним;

· Нотариально  удостоверенными копиями  свидетельств о регистрации учредительных документов и/или изменений к ним;

· Нотариально удостоверенной копией лицензии на осуществление банковских операций;

· Нотариально удостоверенной копией свидетельства о государственной регистрации;

· Нотариально удостоверенной копией письма Госкомстата.

· Нотариально удостоверенного оригинала банковской карточки с образцами подписей и оттиском печати;

· Нотариально удостоверенной копией свидетельства о постановке на учет в налоговом органе;

· Нотариально удостоверенными копиями писем территориального учреждения Банка России о согласовании кандидатур должностных лиц, указанных в банковской карточке с образцами подписей и оттиском печати. 
· Заверенными кредитной организацией копиями протоколов (выписками из протоколов) уполномоченного органа кредитной организации о назначении единоличного исполнительного органа, об избрании/назначении на должность лиц, указанных в карточке образцов подписей и оттиска печати;

· Заверенными кредитной организацией копиями приказов о назначении  на должность лиц, указанных в карточке с образцами подписей и оттиска печати; 

· Оригиналами или нотариально удостоверенными копиями доверенностей должностных лиц, уполномоченных на подписание настоящего Соглашения в случае, если указанные лица действуют на основании доверенности; 
· Согласие субъекта персональных данных на обработку его персональных данных (в соответствии с Федеральным законом «О персональных данных» 
№ 152-ФЗ от 27.07.2006г.) в соответствии с Приложение 3.
· Нотариально заверенные копии паспортов лиц, указанных в карточке образцов подписей.
· Оригиналами или нотариально удостоверенными копиями доверенностей должностных лиц, уполномоченных на совершение сделок в рамках Соглашения, с указанием перечня полномочий, паспортных данных, образцов подписей, предельной суммы совершаемых сделок. В случае, если в доверенности не указана предельная сумма сделки, считается, что дилер вправе совершать сделки на любую сумму.  
· Документами, требуемые в рамках  действия федеральных законов по противодействию легализации доходов, полученных преступным путем (анкеты, письма. В частности,  письмо - подтверждение (в произвольной форме)  об осуществлении   мер по противодействию  легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем, и т.д., включая копии  удостоверяющих личность документов для лиц, заявленных в карточке образцов подписей и оттиска печати, с целью проведения идентификации).
· Письмами по обмену таблицами телексных ключей, в случае необходимости.

· Годовым отчетом (за предыдущий календарный года) и балансами по состоянию за последние три отчетные даты с экономическими нормативами (далее – финансовая отчетность), по запросу Сторон. Указанные документы могут предоставляться на бумажных носителях в виде заверенных кредитной организацией копий и/или в электронном виде с использованием средств телекоммуникации (электронная почта, Internet Banking);
· Оригинал Согласия субъекта персональных данных на обработку его персональных данных (в соответствии с Федеральным законом «О персональных данных» 
№ 152-ФЗ от 27.07.2006г.) в соответствии с Приложением Иные документы по запросу сторон.


Для нерезидентов РФ:  

- 
Удостоверенными и легализованными в соответствии с требованиями  законодательства РФ документами, подтверждающими полномочия лиц, подписывающих Соглашение;

-
Удостоверенными и легализованными в соответствии с требованиями  законодательства РФ копиями учредительных документов;

-
Финансовой отчетностью согласно требованиям Национального (Центрального) Банка страны места своей регистрации на последнюю отчетную дату;

-
Оформленными в соответствии с  законодательством РФ документами, необходимыми для освобождения от уплаты налогов (при наличии);

-
Удостоверенными и легализованными в соответствии с требованиями  законодательства РФ копиями лицензий на осуществление банковских операций;

-
Удостоверенной и легализованной в соответствии с требованиями  законодательства РФ карточкой образцов подписей и оттиска печати или альбома подписей.


4.2 Выплаты, производимые Стороной Соглашения, являющейся резидентом РФ, Стороне Соглашения, являющейся нерезидентом РФ, осуществляются за вычетом налогов в порядке и размере, установленном действующим законодательством Российской Федерации и межправительственными соглашениями. При этом сумма процентов, подлежащих выплате по кредитной сделке, уменьшается на сумму удерживаемых налогов.


4.3 В течение срока действия Соглашения финансовая отчетность предоставляется не реже 1 раза в месяц: По состоянию на 1-ое число текущего месяца, не позднее 10 числа календарного месяца, следующего за отчетным.


4.4 Каждая из Сторон обязуется в течение десяти календарных дней от даты регистрации или фактического получения из регистрирующих органов изменений в документах, указанных в п.4.1., представлять данные документы, оформленные в соответствии с требованиями настоящего Соглашения. 
4.5 При изменении состава или полномочий лиц, обладающих правом первой и второй подписи финансовых документов, соответствующая Сторона представляет новую карточку с образцами подписей и оттиска печати с учетом этих изменений одновременно с предоставлением соответствующим образом заверенных копий документов, подтверждающими полномочия лиц указанных в новой карточке образцов подписей и оттиска печати: согласования, приказы, протоколы.
           4.6. Стороны определяют дилеров, уполномоченных вести переговоры и заключать предусмотренные настоящим Соглашением сделки. Изменения в составе и/или полномочиях дилеров производятся Сторонами путем предоставления новой Доверенности. Изменения в списке и полномочиях дилеров вступают в действие только со дня предоставления контрагенту оригинала  или нотариально заверенной копии новой доверенности. Первичный обмен доверенностями производится Сторонами до начала проведения сделок по  Соглашению.

В случае внесения изменений в список и/или полномочия дилеров Сторона незамедлительно направляет другой Стороне письменное уведомление, в котором сообщается об отзыве утратившей силу доверенности. С момента получения уведомления доверенность считается отозванной. Сделка, совершенная в рамках действия отозванной доверенности, до момента получения другой Стороной письменного уведомления в соответствии с настоящим пунктом, считается действительной, если не будет доказано, что другая Сторона в момент совершения сделки знала о прекращении действия отозванной доверенности .

4.7 С целью своевременного извещения о любых изменениях в юридических документах, карточке образцов подписей и оттиска печати, идентификаторов/адресов систем телекоммуникации, платежных реквизитов и иных данных, имеющих значение и влияние при исполнении обязательств по настоящему Соглашению, Стороны обязуются оповещать друг друга посредством факсимильной или  электронной/телекоммуникационной связи, в срок не позднее,  чем три рабочих дня от даты вступления изменений в действие. 

4.8 Сторона, которую не проинформировали или несвоевременно информировали об изменениях в документах/полномочиях, в порядке установленном п. 4.4, п. 4.6, п. 4.7. настоящего Соглашения, не несет ответственности за ущерб, причиненный другой Стороне, из-за использования устаревших данных.

4.9 Стороны обязуются сохранять конфиденциальность относительно содержания настоящего Соглашения, а также любой информации и данных, представляемых каждой из Сторон в связи с исполнением Соглашения, не раскрывать и не разглашать третьим лицам факты и информацию без предварительного письменного согласия другой Стороны. 

Положения настоящего пункта не распространяются на общедоступную информацию и на случаи предоставления Сторонами информации третьим лицам в соответствии с требованиями законодательства Российской Федерации. Если нарушение одной Стороной условий конфиденциальности привело к причинению ущерба другой Стороне, виновная Сторона обязана возместить причиненный ущерб, если она не докажет, что разглашенная информация была общедоступной.
4.10 Участие каждой из Сторон в настоящем Соглашении не является приоритетным по отношению к другим аналогичным договорам и соглашениям и не ограничивает прав Сторон по их участию в других договорах и соглашениях. 

Ни одна из Сторон не в праве передать свои права и обязанности по Соглашению третьим лицам без предварительного письменного на то согласия другой Стороны.
            4.11 По соглашению Сторон обеспечением исполнения обязательств по заключённым в рамках настоящего Соглашения сделкам может выступать договор залога, банковская  гарантия, а также иные формы обеспечения исполнения обязательств, предусмотренные  действующим законодательством РФ. Порядок и условия обеспечения обязательств Сторон определяются в отдельных договорах и документах в соответствии с нормами действующего законодательства РФ. 

4.12 Исполнение обязательств Стороной гарантируется уставным капиталом, другими фондами, иным имуществом и денежными средствами, на которые может быть обращено взыскание задолженности в порядке, установленном  законодательством Российской Федерации.
4.13 Стороны признают, что используемое время – московское время.
5.  ПОРЯДОК ЗАКЛЮЧЕНИЯ СДЕЛОК

5.1. Стороны ведут переговоры по заключению сделок в рамках настоящего Соглашения посредством системы REUTERS-DEALING, по телефону или иными средствами связи, использование которых подтверждается Дополнительным соглашением сторон.
 
5.2 При достижении договоренности по всем существенным условиям сделки и в целях учета и контроля Стороны в обязательном порядке направляют друг другу Подтверждения, содержащие существенные условия сделки, предусмотренные настоящим Соглашениям. Обмен оригиналами подтверждений на бумажном носителе должен быть произведен между Сторонами в течение трех рабочих дней от даты Сделки. При стандартных условиях заключения Сделки взаимные подтверждения Сторон должны быть направлены  не позднее 17-00 часов даты заключения сделки. В случае если Стороны договорились о заключении сделки после 17-30 часов даты заключения сделки , то Стороны обязаны обменяться подтверждениями в течение 30 (Тридцати) минут после достижения договоренности.


5.3. Стороны имеют право вести запись телефонных переговоров по заключению сделок на магнитных и/или электронных носителях. Стороны признают, что такие записи могут использоваться в качестве доказательства при разрешении между Сторонами спорных вопросов.


5.4. Сделка считается заключенной: 

- При заключении сделки по системе REUTERS DEALING - после обмена Сторонами сообщениями по системе REUTERS DEALING, содержащими идентичные условия сделки и идентификаторы Дилеров. Неполучение одной из Сторон Подтверждения по сделке, заключенной по системе REUTERS DEALING, не является основанием для неисполнения ею своих обязательств по данной сделке. Перечисление денежных средств по условиям сделки может производиться без обоюдного получения подтверждений.
- При заключении сделки по телефону - только после взаимного получения Сторонами подтверждений, содержащих идентичные существенные условия сделки. Перечисление денежных средств осуществляется только после взаимного получения Сторонами подтверждений по сделке. В противном случае сделка считается незаключенной и не подлежащей исполнению.   

 
5.5. В случае если условия сделки, указанные в подтверждении, отличаются от условий, оговоренных Сторонами при проведении переговоров, либо в случае неполучения подтверждения к указанному в п.5.2. сроку, Стороны принимают меры к урегулированию вопроса путем обмена повторными или откорректированными подтверждениями до 18:00 часов даты заключения сделки. Для урегулирования разногласий принимаются во внимание тексты переговоров по системе REUTERS DEALING на бумажном носителе или записи телефонных переговоров.

            5.6. Стороны согласны, что основным средством телекоммуникация является система SWIFT, запасным – система TELEX. Использование иных средств телекоммуникации возможно в случае необходимости по согласованию Сторон.


В зависимости от используемых Сторонами средств связи датой получения Стороной документа/сообщения/заявления, направляемого одной Стороной другой Стороне считается:

-  при использовании SWIFT – дата сообщения, проставляемая автоматически терминалом системы SWIFT получающей Стороны; 

- при использовании TELEX – дата сообщения, проставляемая автоматически терминалом системы TELEX получающей Стороны, и содержащего две пары автоответов отправляющей и получающей Стороны;

· при использовании почтовой или курьерской связи - дата уведомления о вручении почтового отправления получающей Стороне;

· при использовании факсимильной  связи – дата, указанная в автоматическом отчете, подтверждающем отправку уведомления с факсимильного аппарата отправляющей Стороны и содержащего сведения о приеме документа получающей Стороной. Отправка сообщений с использованием факсимильной связи в обязательном порядке подтверждается голосовой проверкой Сторонами факта передачи с фиксированием времени и ФИО сотрудников Сторон, отправляющих/получающих уведомление.

Стороны  обязаны  самостоятельно   отслеживать  получение  документов/уведомлений/подтверждений от другой Стороны. 

Изменение реквизитов или неисправность средств телекоммуникации не является основанием для заявления о не получении документов/уведомлений/подтверждений, если не были соблюдены условия п.4.7 Соглашения и Стороны своевременно не уведомили друг друга о неприменимости данного средства связи либо его реквизитов для целей настоящего Соглашения.


5.7 Стороны признают, что  коды, присвоенные Сторонам в системе REUTERS DEALING и уникальные для каждой из Сторон, с достоверностью указывают на лицо, выступающее Стороной в сделке, являются аналогами собственноручных подписей лиц, имеющих право на заключение сделок, предусмотренных Соглашением.

5.8 В случае возникновения споров и разногласий Стороны признают бумажные носители текстов переговоров при заключении сделок по системе REUTERS DEALING, подтверждений о заключении сделок передаваемые по SWIFT, TELEX  или телефаксу в качестве безусловного (письменного) подтверждения факта заключения сделки и ее параметров. 
В случае невозможности самостоятельного определения Сторонами достоверности предъявляемых бумажных носителей документов, Стороны договорились, что большую силу будет иметь бумажный носитель, достоверность содержания которого подтверждена независимой стороной, которой могут быть только:
- лица, назначенные судом;

- нотариусы;

- лица, основным или одним из основных видом деятельности которых является осуществление экспертной деятельности в области электронных средств связи или компьютерных (электронных) технологий;

- представители “REUTERS-DEALING”; 

- представители ассоциации SWIFT;

- лица, согласованные Сторонами.
5.9 Стороны несут самостоятельную ответственность за полномочия сотрудников Сторон, имеющих доступ к системе REUTERS DEALING и средствам телекоммуникации, как бы они не назывались, используемых для заключения сделок и обмена подтверждениями.


5.10. По заключении сделки Стороны не вправе отказаться от исполнения обязательств по сделке в одностороннем порядке и несут ответственность в соответствии с настоящим Соглашением.


5.11 Изменение условий сделок возможно только при обоюдном письменном согласии сторон. Изменение условий осуществляется в порядке, аналогичном порядку заключения сделок с дополнением в качестве существенного условия сделки реквизитов, позволяющих однозначно идентифицировать оригинальную сделку, условия которой изменены. Изменение условий в указанном порядке является основанием возникновения у Сторон обязательств в соответствии с измененными условиями сделки.

Расторжение Сделки может быть произведено в исключительных случаях по взаимному соглашению Сторон с урегулированием всех спорных вопросов. 


5.12 Сроки, упоминаемые в настоящем Соглашении или в условиях конкретных сделок, исчисляются в днях или месяцах. 

5.12.1 Если иное не оговорено в условиях конкретных сделок, исчисление срока/периода просрочки обязательства по сделке начинается с календарной даты, следующей за датой валютирования.

5.12.2 Если срок конкретной сделки, исчислен в месяцах, то датой окончания этого срока считается определенная дата в последнем месяце срока сделки. При отсутствии такого указания, окончание срока наступает в последний рабочий день последнего месяца срока сделки.


5.12.3 Если окончание срока приходится на нерабочий день, то датой окончания срока считается следующий за ней рабочий день. Исключением являются случаи, когда платежи по сделкам на условии “Своп” совпадают с нерабочим днем, который одновременно является последним календарным днем месяца. В таких случаях датой валютирования является последний рабочий день данного месяца.


5.13 Языком, который Стороны используют при заключении сделок, является русский с использованием кириллицы и/или латиницы или английский. При этом Стороны вправе использовать общепринятые сокращения.

5.14 Сторон не несут ответственность за действия своих банков-корреспондентов, если их действия повлекли за собой неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств, но не более чем на один рабочий день от даты валютирования и при условии предоставления документов (копии платежей, заверенные подписями уполномоченных лиц печатью Стороны – исполнителя платежа), которые явно и недвусмысленно подтверждают факт (дата, время) отправки платежа.
6.  ПОРЯДОК СОВЕРШЕНИЯ КОНВЕРСИОННЫХ СДЕЛОК

6.1. Основной порядок совершения сделок установлен главой 5 настоящего Соглашения.


6.2 C целью заключения конверсионных сделок при проведении переговоров согласовываются существенные условия сделок, к которым относятся:

- Продавец/Покупатель (наименование сторон)

- Вид сделки;

- Наименование и сумма покупаемой/продаваемой валюты;

- Курс сделки. Для сделок типа «Swap» - курс, контрсделки.

- Даты валютирования для каждой из валют. Для сделок типа «Swap» - дата валютирования для контрсделки.

- Способ обеспечения, в случае необходимости.

- Платежные инструкции.
6.2.1 Для сделок по неттингу к существенным условиям относятся:

- Вид сделки;

- Ссылка на номера и даты заключения сделок, по которым совершается сделка по неттингу.

- Наименование и сумма валюты по результату неттинга.

- Даты валютирования для сделки по неттингу.

- Платежные инструкции.

Для каждой конкретной сделки Стороны имеют право оговаривать иные существенные условия при  ее заключении.

В отдельных случаях Стороны имеют право включить дополнительным условием проведения сделки - поставку  на счет Продавца по сделке соответствующего покрытия  в форме предварительной оплаты, которое определяется Сторонами до согласования условий сделки.


6.2. Стороны могут осуществлять взаимозачет обязательств по заключенным сделкам (неттинг). Порядок осуществления неттинга указан в Приложении 1 к Соглашению.
7.  ПОРЯДОК СОВЕРШЕНИЯ КРЕДИТНЫХ СДЕЛОК


7.1 Основной порядок совершения сделок установлен главой 5 настоящего Соглашения.


7.2 C целью заключения кредитных сделок при проведении переговоров согласовываются существенные условия сделок, к которым относятся:

- Кредитор/Заемщик (наименование сторон)

- Вид сделки

- Сумма и валюта сделки

- Размер процентной ставки

- Дата предоставления и дата возврата кредита. Дата предоставления и возврата соответствует понятию «дата валютирования».

- Порядок выплаты процентов, в случае необходимости.

- Способ обеспечения, в случае необходимости.
- Платежные инструкции

7.3 Проценты по сделке начисляются в валюте сделки в соответствии со сроками, оговоренным при ее заключении. При расчете процентов за базу берется действительное число календарных дней в году (365 или 366 дней соответственно). Проценты за пользование кредитом начисляются за период (количество календарных дней) фактического использования кредита: с календарной даты, следующей да датой предоставления кредита до даты его возврата включительно. Если иное не оговорено Сторонами при заключении сделки, то проценты по кредиту выплачиваются единовременно при погашении основной суммы кредита. 


Порядок выплаты процентов (единовременно при погашении суммы основного долга, ежемесячно, ежеквартально, ежегодно или иным образом) может быть определен при заключении конкретной сделки.


7.4 В случае если дата расчетов по сделке приходится на день, не являющийся рабочим днем, уплата суммы кредита и процентов за его использование производится датой «следующий рабочий день», с пересчетом суммы процентов согласно условий пункта 7.3, без применения санкций к Заемщику.

7.5 Заемщик имеет право досрочно погасить кредит или его часть только с согласия Кредитора. Оформление сделки осуществляется в рамках действия главы 5 Соглашения. Указанное требование не применяется в случае, если условие о возможности досрочного расторжения предусмотрено при заключении сделки.


В случае если Заемщик осуществляет досрочное погашение кредита без согласия Кредитора, то он уплачивает Кредитору штраф в размере суммы процентов за весь срок кредита, согласованной условиями сделки при  ее заключении. Оформление сделки по досрочному погашению осуществляется в рамках действия главы 5 Соглашения.

Досрочное исполнение обязательств по сделке без согласия Кредитора возможно только в случае ликвидации, реорганизации Заемщика. В этом случае Заемщик обязан погасить сумму основного долга и сумму процентов, начисленных за срок фактического использования кредита.

Сообщение Заемщика о досрочном  исполнении обязательств, в случае получения письменного согласия Кредитора, является безотзывным и обязательным для Стороны.


7.6  В случае если поступившая от Заемщика сумма средств недостаточна для погашения всей задолженности, Кредитор имеет право направить поступившие денежные средства в первую очередь в погашение неустойки, затем в уплату процентов за пользование кредитом и, в последнюю очередь, в погашение основной суммы кредита.

7.7 Кредитор имеет право потребовать досрочного возврата суммы кредита с процентами, начисленными за фактический срок пользования или за срок, установленный в условиях сделки, в случаях неоднократного, т.е более одного раза, невыполнения и/или ненадлежащего выполнения Заемщиком своих обязательств перед Кредитором по сделкам, заключенным в рамках настоящего Соглашения.


7.8 При наличии взаимной договоренности Сторон допускается пролонгация срока  сделки. Условия пролонгации, порядка начисления и уплаты процентов оформляется Сторонами в рамках действия главы 5 настоящего Соглашения. 


7.9 В случае нарушения Кредитором своих обязательства по поставке денежных средств, Заемщик имеет право датой «следующий рабочий день» расторгнуть сделку в одностороннем порядке путем направления соответствующего сообщения посредством систем телекоммуникации. В данном случае Заемщик имеет право требовать от Кредитора по расторгнутой сделке уплаты неустойки в порядке, предусмотренном глава 10 Соглашения.

7.10 Осуществление неттинга для кредитных сделок не допускается.
8. ПОРЯДОК ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ РАСЧЕТОВ.
8.1 Расчеты по обязательствам, вытекающим из условий заключенных Сделок, осуществляются в сроки и в соответствии с платежными инструкциям, определенными Сторонами при заключении Сделок.
8.2 В случае если одна Сторона - получатель платежа при заключении сделки не указала платежные инструкции, то Сторона–исполнитель платежа имеет право использовать платежные инструкции, указанные в настоящем Соглашении, без ответственности со своей стороны за возможные последствия.

8.3 В случае если одна из Сторон произвела в пользу другой Стороны ошибочный платеж, Сторона, получившая денежные средства, по извещению Стороны, совершившей ошибочный платеж, не позднее даты «следующий рабочий день» должна вернуть денежные средства по платежным инструкциям, указанным в извещении или в соответствии с пунктом 8.2. 

Сторона,  ошибочно совершившая платеж по реквизитам, не являющимся установленными для  данной  сделки, результатом которого стало неисполнение/ненадлежащее исполнение обязательств несет ответственность согласно главы 10 Соглашения.

8.4. Расходы по расчетам по Сделкам (собственным и банком-корреспондентов), заключенным в соответствии с Соглашением, несет Сторона –исполнитель платежа.

9. ПОРЯДОК ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ ЗАЧЕТА В СЛУЧАЕ НЕИСПОЛНЕНИЯ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ.
9.1 В случае неисполнения/ненадлежащего исполнения одной из Стороной своих обязательств по сделке, заключенной в соответствии с настоящим Соглашением, в дополнение к санкциям, указанным в главе 10 Соглашения, Не нарушившая сторона вправе на второй рабочий день от даты неисполнения/ненадлежащего исполнения обязательств:

- Совершать действия направленные на реализацию прав, предусмотренных договорами/соглашениями,  по обеспечению исполнения обязательств;

- Досрочно в одностороннем порядке объявить о расторжении, в полном объеме или частично, любую сделку/сделки, ранее заключенные с Нарушившей Стороной, независимо от срока их предполагаемого окончания.  

- Приостановить выполнение своих обязательств перед Нарушившей Стороной по любым другим сделкам, заключенным в рамках настоящего и/или иных Соглашений, до момента исполнения последним своих обязательств, при условии одновременного письменного уведомления Нарушившей Стороны о приостановлении.

- В безусловном порядке осуществить зачет задолженности путем сокращения своей задолженности по любой прочей сделке, заключенной в рамках настоящего и/или иных  Соглашений, расчеты по которым не завершены. В случае проведения зачета, денежные обязательства по различным сделка и/или в разных валютах признаются Сторонами однородными обязательствами.  

  
  
9.2.
При наступлении случая неисполнения обязательств Не нарушившая Сторона имеет право направить Нарушившей Стороне уведомление о прекращении обязательств и зачете требований посредством согласованных средств телекоммуникации. Уведомление в обязательном порядке должно содержать следующую информацию:

- Дату и номер сделки;
- Изменения в условия первоначальной сделки, внесенные в одностороннем порядке Не нарушившей стороной;
- Сумма процентов, штрафов, пени и т.д., которые должны быть возмещены Нарушившей стороной.



 9.3. Права Не нарушившей Стороны по настоящей Статье дополняют, но не ограничивают и не исключают применения любых иных прав, которые Не нарушившая Сторона может иметь по договору, по законодательству или иным основаниям, из которых следует, что Не нарушившая сторона имеет общеприменимое право произвести зачет в отношении любых сумм, подлежащих уплате каждой из Сторон. 


Нарушившая сторона настоящим дает Не нарушившей Стороне право на  безакцептное списание денежных средств с любых счетов Нарушившей Стороны, открытых у Не нарушившей Стороны, в счет исполнения обязательств Нарушившей стороны. 

    
9.4 В случае если осуществляется зачет требований, выраженных в разных валютах, пересчет осуществляется по курсу Центрального Банка, действующему на день зачета, если Стороны не договорились об ином, с обязательным письменным извещением Нарушившей стороне. 

9.5 Стороны установили следующую очередность погашения задолженности по сделкам, в которых одна из Сторон допустила наступление случая неисполнения обязательств:

- в первую очередь производится выплата неустойки, начисленной за просрочку исполнения обязательств;

- во вторую очередь производится возврат процентов на сумму кредита, при расчетах по кредитным сделкам;

- в третью очередь производится возврат просроченной суммы основного долга.


Данная очередность действует вне зависимости от назначения платежа, указанного при расчетах.


Не нарушившая сторона вправе изменить очередность в одностороннем порядке.


9.6 Кроме случаев неисполнения обязательств указанных в главе 9 меры могут быть применены одной Стороной по отношению к другой Стороне в случаях принятия последней мер, направленных на свою реорганизацию или добровольную ликвидацию стороны; В случаях, когда финансовое состояние этой стороны соответствует критериям несостоятельности, установленным законодательством РФ, когда сторона обращается в арбитражный суд с заявлением о признании ее несостоятельной (банкротом) или объявляет себя несостоятельной (банкротом), или в отношении такой стороны по заявлению любого кредитора арбитражным судом возбуждается производство по делу о ее несостоятельности (банкротстве), когда сторона признана несостоятельной (банкротом) в соответствии с законодательством РФ; в случае назначения Банком России временной администрации или объявлено об отзыве, ограничении или приостановлении действия лицензии на осуществление банковских операций.
10. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН
10.1 В случае возникновения задолженности Сторона, не исполнившая или ненадлежащим образом исполнившая свои обязательства, уплачивает другой Стороне неустойку в размере:

10.1.1  Для сделок в валюте РФ:

- Удвоенной ставки рефинансирования Банка России от суммы задолженности за каждый календарный день просрочки.


10.1.2. Для сделок в СКВ:

- 0,1% (Ноль целых одна десятая) от суммы задолженности за каждый календарный день просрочки.


10.1.3. Для сделок в ОКВ:

- Удвоенной учетной ставки рефинансирования Национального Банка страны –эмитента  валюты сделки от суммы задолженности за каждый календарный день просрочки.


10.2 При заключении сделок Стороны могут договориться об ином размере ответственности.


10.3 Размер неустойки не может превышать 25 (Двадцать пять) процентов от суммы задолженности по основному долгу. 


10.4 Уплата не освобождает от исполнения обязательств по  Соглашению и заключенным на его основании Сделкам.
11. ОСНОВАНИЯ ДЛЯ ОСВОБОЖДЕНИЯ СТОРОН ОТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ.

11.1 Стороны освобождаются от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по настоящему Соглашению, если это неисполнение или ненадлежащее исполнение явилось следствием:


11.1.1 Обстоятельств непреодолимой силы, которые возникли после заключения настоящего Соглашения и сделки, обязательства по которой были не выполнены или выполнены ненадлежащим образом, и непосредственно повлияли на неисполнение или ненадлежащее исполнение Стороной /Сторонами своих обязательств.

Под обстоятельствами непреодолимой силы понимаются внешние чрезвычайные события, политические и экономические изменения, непосредственно влияющие на исполнение договорных обязательств, которые наступили независимо от воли сторон (пожары, землетрясения, наводнения, эпидемии, аварии, взрывы, несчастные случаи, забастовки, массовые беспорядки, волнения гражданского населения, военные действия, а также решения высших органов государственной власти и управления, предписания судебных органов, а также все другие события и обстоятельства, которые будут признаны и объявлены таковыми компетентными  государственными органами.


11.1.2 Указания пострадавшей Стороной неправильных платежных инструкций;


11.1.3 3адержкой платежей по вине Банка России (подразделений его расчетной сети) а также в случаях и сроках, указанных в пункте 5.4.

11.2 В указанных в п. 11.1.1 случаях Сторона, для которой сделалось невозможным исполнение своих обязательств, должна уведомить другую Сторону не позднее трех рабочих дней от даты наступления таких обстоятельств с последующей отправкой не позднее тридцати календарных дней документов, выданных компетентными органами страны своей регистрации, подтверждающих наличие и продолжительность указанных в настоящем пункте обстоятельств, если такие обстоятельства не были общеизвестными.
В случае несвоевременного сообщения о вышеуказанных обстоятельствах Сторона, затронутая их действием, не может на них ссылаться, если только само обстоятельство не препятствует отправке такого сообщения.

11.3 Стороны не несут ответственности за задержку платежей, вызванную праздниками, нерабочими днями в странах банков-корреспондентов, участвующих в осуществлении расчетов по заключенным сделкам, при условии, что до момента заключения сделки госорганами не было сообщено о праздничных или нерабочих днях.


11.4 Сторона-плательщик полностью освобождается от ответственности за невыполнение или ненадлежащее выполнение своих обязательств по Соглашению в случае предоставления Стороной-получателем платежа Стороне-плательщику ошибочных платежных инструкций или отсутствия обновления платежных инструкций, указанных в Соглашении.

11.5 После прекращения  действия обстоятельств, являющихся основанием для освобождения сторон от ответственности, Стороны обязаны продолжить  исполнение своих обязательств по настоящему Соглашению, если иное не будет предусмотрено дополнительным соглашением, заключенным Сторонами. 

11.6  В случае, когда обстоятельства непреодолимой силы и их последствия продолжают действовать более одного календарного месяца, Стороны в максимально возможный короткий срок проведут переговоры с целью выявления приемлемых для обеих Сторон альтернативных способов исполнения обязательств и достижения соответствующей договоренности. 

12. ПОРЯДОК  РАЗРЕШЕНИЯ  СПОРОВ

12.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть из настоящего Соглашения, решаются путем переговоров между Сторонами, а в случае не достижения договоренности передаются на рассмотрение Арбитражного суда по месту расположения истца.

12.2. Правом, регулирующим отношения Сторон, вытекающие из настоящего Соглашения, является право Российской Федерации

13. ПОРЯДОК ВНЕСЕНИЯ ИЗМЕНЕНИЙ.
13.1. Настоящее Соглашение в период его действия может быть изменено или дополнено по взаимному согласию Сторон. Изменения (дополнения), вносимые Сторонами в настоящее Соглашение, приобретают юридическую силу после оформления их в форме Дополнительного соглашения и подписания уполномоченными представителями Сторон. Дополнительное соглашение  является неотъемлемой частью настоящего Соглашения.

14. СРОК ДЕЙСТВИЯ И УСЛОВИЯ РАСТОРЖЕНИЯ СОГЛАШЕНИЯ.

14.1. Настоящее Соглашение составлено на русском языке в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному для каждой из Сторон. Соглашение заключается на неопределенный срок и вступает в силу с момента его подписания Сторонами.


14.2. Соглашение может быть расторгнуто:

14.2.1 По письменному согласию Сторон.

14.2.2  В одностороннем порядке по решению одной из Сторон:

- При наличии письменного уведомления другой Стороне не позднее, чем за 15 (Пятнадцать) календарных дней до даты расторжения.
- При наличии случая неисполнения другой Стороной обязательств в течение более чем три рабочих дня от даты валютирования.
- В случаях, указанных в пункте 9.6 Соглашения.   
            14.2.3 
Расторжение настоящего Соглашения не влечет автоматического расторжения сделок, заключенных до даты расторжения в рамках настоящего Соглашения. Обязательства Сторон, имеющиеся до расторжения настоящего Соглашения, сохраняют свою силу до их полного исполнения, включая уплату штрафных санкций, при их начислении. 


14.2.4 Сторона, инициирующая досрочное расторжение Соглашения на основании наличия случая неисполнения обязательств или обстоятельств, указанных в п. 9.6, вправе потребовать от другой Стороны, незамедлительного исполнения  обязательств.


14.3 После получения письменного уведомления от одной из Сторон о расторжении Соглашения, Стороны прекращают совершение новых .

14.4 В случае если одно или несколько положений Соглашения полностью или частично станут недействительными или не имеющими юридической силы, остальные его положения сохраняют свое действие. Недействительное или не имеющее юридической силы положение заменяется новым положением, по возможности в полной мере отвечающим смыслу и целям ставшего недействительным или потерявшего юридическую силу.
14.5 В случае, если одна из Сторон не воспользовалась или воспользовалась не в полном объеме правами, которые вытекают из настоящего Соглашения или иного правового основания, это не означает отказа этой Стороны от неиспользованных прав или предъявления требования по ним в дальнейшем.

15. АДРЕСА И РЕКВИЗИТЫ СТОРОН

	АКБ «Легион» (ЗАО)
	
	

	Юридический адрес: 

127006 Москва, ул. Краснопролетарская, д. 7
	
	

	Корреспондентские счета: 
	
	

	В российских рублях:

30101810200000000373 в Отделение 1 МГТУ Банка России, БИК 044583373, ИНН 7702032302
	
	

	В долларах США: 

Legion JSCB, Moscow LEGIRUMM

Acc. 0104450416 with VTB (Deutschland) AG,Fr/M, Germany, OWHBDEFF thru Citibank NA, New York.
В Евро:

Legion JSCB, Moscow LEGIRUMM

Acc. 0104450390 with VTB (Deutschland) AG,Fr/M, Germany, OWHBDEFF 
	
	

	Телефоны: . +74957810000, +74992465125
	
	

	Факс: . +74957810000, +74992465125
	
	

	Телекс: 611754 BANK RU
	
	

	Sprint:
	
	

	Reuter: LGNM
	
	

	SWIFT: LEGIRUMM
	
	

	E-mail: mo@lgn.ru
	
	


16. ПОДПИСИ СТОРОН
	АКБ «Легион» (ЗАО)
	

	
	

	Заместитель Председателя Правления
	

	_____________________/_______________./
	

	Главный бухгалтер
	

	_____________________/Черноверхская Т.Ю./
	


Приложение 1

К Генеральному Соглашению об общих условиях  проведения

межбанковских операций на денежном рынке 

в валюте РВ и иностранной валюте
№__________ от «___» _______ 200___ г.
СОГЛАШЕНИЕ О ПРОВЕДЕНИИ СДЕЛОК ПО ВЗАИМОЗАЧЕТУ

(НЕТТИНГ)

г.Москва




                  «___»____________ 200__г.

Акционерный Коммерческий Банк «Легион» (закрытое акционерное общество) в лице Заместителя Председателя Правления г-на Брусенцева Виктора Викторовича, действующего на основании Доверенности № _________ от ___________ 200___ года, с одной стороны, и ______________________________, с другой стороны, в дальнейшем именуемые «Стороны», заключили настоящее Соглашение о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ СОГЛАШЕНИЯ 

1.1 Настоящее Соглашение регулирует порядок осуществления сделки по взаимозачету встречных однородных по виду валюты обязательствам Сторон, срок исполнения по которым наступил, по операциям, являющихся предметом Генерального Соглашения.


1.2 Неттингу подлежат только конверсионные сделки.
2. ПОРЯДОК ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ СДЕЛКИ И ВЫЕДЕНИЯ РЕЗУЛЬТАТА НЕТТИНГА
2.1. Совершение сделки по неттингу может быть осуществлено по запросу одной из Сторон. Порядок заключения сделки и обмена подтверждениями указан в главе 5 Генерального Соглашения.

2..2 Порядок выведения результатов неттинга:


2.2.1 Суммы обязательств, подлежащие к исполнению, с каждой из Сторон суммируются.

2.2.2 Если общая сумма обязательств одной Стороны превышает общую сумму обязательств другой Стороны, то платеж на сумму разницы осуществляется той Стороной, которая имеет большую сумму обязательств.

2.2.3 Если общая сумма обязательств с каждой из Сторон равны, то обязательства урегулируются без фактического движения средств.

2.3 При заключении сделки в рамках настоящего Соглашения обязательства Сторон по осуществлению соответствующих платежей, должны быть автоматически и безусловно выполнены.

2.4. Сумма обязательств по результатам неттинга Сторон друг перед другом по заключенным сделкам не должна превышать размера лимитов проведение операций, установленных Сторонами на взаимной основе.

2.5 С момента заключения сделки по неттингу обязательства Сторон по соответствующим первоначальным сделкам прекращаются  в соответствующем объеме  (полностью или частично).

3. прочие положения

3.1 По вопросам, не указанным и/или не урегулированным настоящим Соглашением, Стороны руководствуются положениями Генерального Соглашения  и действующим  законодательством  РФ.
3.2. Соглашение вступает в силу с момента подписания его обеими Сторонами. В случае отсутствия взаимных обязательств по Соглашению, Соглашение прекращает свое действие одновременно с прекращением  действия  Генерального  Соглашения или по заявлению любой из Сторон.
3.3 После подписания настоящего  Соглашения все предыдущие переговоры и переписка по нему утрачивают силу.
3.4 Настоящее Соглашение  заключено в двух идентичных экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу.

4. ПОДПИСИ СТОРОН
	АКБ «Легион» (ЗАО)
	

	
	

	Заместитель Председателя Правления
	

	_____________________/__________________./
	

	Главный бухгалтер
	

	_____________________/Черноверхская Т.Ю./
	


Приложение 2

К Генеральному Соглашению об общих условиях  проведения

межбанковских операций на денежном рынке 

в валюте РВ и иностранной валюте.

№__________ от «___» _______ 200___ г.
(ОБРАЗЕЦ)

ДОВЕРЕННОСТЬ

г.___________                                        
(Дата прописью)
______________ (далее именуемое «Банк»), в лице _________________, действующего на основании Устава, настоящим уполномочивает указанных ниже сотрудников Банка (Дилеров) вести переговоры, согласовывать условия и заключать сделки в рамках действия Генерального соглашения об общих проведения межбанковских операций на денежном рынке в валюте РВ и иностранной валюте №__________ от «___» _______ 200___ между ____ и ________.
	ФИО, паспортные данные
	Должность
	Виды и суммы сделок
	Образец подписи

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Настоящая доверенность выдана сроком до ___________________.

Подпись руководителя                                     _________________ /______________/

М.п.
Приложение 3
К Генеральному Соглашению об общих условиях  проведения

межбанковских операций на денежном рынке 

в валюте РВ и иностранной валюте.

№__________ от «___» _______ 200___ г

Согласие субъекта персональных данных на обработку его персональных данных 

(в соответствии с Федеральным законом «О персональных данных» 
№ 152-ФЗ от 27.07.2006г.)

	1.
	Оператор, получающий согласие субъекта персональных данных
	АКБ «Легион» (ЗАО), 

местонахождение: Российская Федерация, 127006, г. Москва, ул. Краснопролетарская, д.7.



	2.
	ФИО субъекта персональных данных 

Адрес регистрации субъекта персональных данных

Номер основного документа, удостоверяющего личность субъекта персональных данных

Сведения о дате выдачи указанного документа и выдавшем органе
	

	3.
	Цель обработки персональных данных


	Идентификация субъекта персональных данных для целей оказания Банком субъекту персональных данных и/или представляемому им лицу банковских услуг, заключения с субъектом персональных данных и последующего исполнения договоров на оказание банковских услуг или договоров, заключаемых в процессе осуществления банком текущей хозяйственной деятельности, совершения банковских сделок, информирования субъекта персональных данных о других продуктах, услугах и программах проводимых Банком, в том числе при сотрудничестве с третьими лицами, принятия Банком решения о заключении с субъектом персональных данных Договоров на оказание банковских услуг или договоров, заключаемых в процессе осуществления банком текущей хозяйственной деятельности.

	4.
	Источник получения персональных данных
	Предоставление субъектом персональных данных и/или его представителем  персональных данных, в том числе поданных в Банк электронным способом.

	5.
	Срок обработки персональных данных
	В течение срока действия любого из договоров, заключенных между субъектом персональных данных, его представителем либо представляемым им юридическим или физическим лицом, либо в течение срока оказания банковских услуг, а также в течение семидесяти пяти лет с даты прекращения обязательств сторон по указанным договорам или даты завершения оказания указанным лицам банковских услуг.

	6.
	Перечень персональных данных, на обработку которых дается согласие субъекта персональных данных
	Все персональные данные, указанные субъектом персональных данных, его представителем либо представляемым им юридическим или физическим лицом,  в договоре (анкете), а также иные данные, предоставляемые субъектом персональных данных, его представителем либо представляемым им юридическим или физическим лицом, Банку в целях заключения и исполнения договоров на оказание банковских услуг или договоров, заключаемых в процессе осуществления банком текущей хозяйственной деятельности, совершения банковских сделок, либо при информировании субъекта персональных данных о других продуктах, услугах и программах, проводимых Банком, в том числе при сотрудничестве с третьими лицами, или предоставленных для принятия Банком решения о заключении с субъектом персональных данных Договоров на оказание банковских услуг или договоров, заключаемых в процессе осуществления банком текущей хозяйственной деятельности.

	7.
	7.1 Перечень действий с персональными данными, на совершение которых дается согласие 
7.2 Общее описание используемых оператором способов обработки персональных данных
	1. АКБ «Легион» (ЗАО) в соответствии с законодательством Российской Федерации осуществляет проверку и обработку персональных данных, включая сбор, систематизацию, накопление, уточнение (обновление, изменение), использование, распространение (в том числе передачу), обезличивание, блокирование, уничтожение персональных данных субъекта персональных данных, указанных в настоящем согласии, с использованием средств автоматизации и/ или без использования таких средств, а также
АКБ «Легион» (ЗАО) осуществляет уточнение (обновление, изменение) и хранение персональных данных субъекта персональных данных, указанных в настоящем согласии, со всеми последующими возможными уточнениями, изменениями и дополнениями, с использованием средств автоматизации и/ или без использования таких средств.
2. АКБ «Легион» (ЗАО) использует смешанную обработку персональных данных с использованием как автоматизированной информационной системы, так и бумажных носителей. 


	8.
	Срок, в течение которого действует согласие, а также порядок его отзыва
	Согласие субъекта персональных данных действует в течение срока действия любого из договоров, заключенных между субъектом персональных данных, его представителем либо представляемым им юридическим или физическим лицом, либо в течение срока оказания банковских услуг, а также в течение семидесяти пяти лет с даты прекращения обязательств сторон по указанным договорам или даты завершения оказания указанным лицам банковских услуг.
Отзыв согласия на обработку персональных данных должен быть произведен в письменной форме не ранее даты прекращения последнего из договоров, заключенных между субъектом персональных данных, его представителем либо представляемым им юридическим или физическим лицом, либо в окончания срока оказания банковских услуг. При этом в случае отзывая согласия Оператор хранит персональные данные в течение срока хранения документов, установленного архивным делопроизводством, а в случаях, предусмотренных законодательством, передает уполномоченным на то органам.

Письменное уведомление об уничтожении персональных данных вручается субъекту персональных данных (его представителю) по месту нахождения Оператора.


Настоящим я, ______________________________________________________________________,  

(Фамилия Имя Отчество)

«_____» _________ _______ года рождения, проживающий по адресу: ______________________
___________________________________________________________________________________ даю согласие АКБ «Легион» (ЗАО) на  обработку  моих персональных данных / на обработку персональных данных _______________________________________________________________ 

(Фамилия Имя Отчество)

на основании доверенности № ________ от «___» __________ (указывается в случае, если согласие дает представитель от имени клиента). 

«______»__________200__ г.                                ______________________________________

(подпись)
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